
Tilkoblingsveiledning
Tillkopplingsanvisning
Installation instructions

Ditt nye kort skal kobles 
likt det gamle kortet. Enkel 
beskrivelse følger. 

For ytterligere informasjon:
Brukerveiledning CS 2000 
(art.nr. 112140)
Elskjema

Your new board should be 
connected the same way as 
the old one.

For further information:
User Guide CS 2000 (art.nr. 
112140)
Elskjema  

Ditt nya kort skall anslutas på 
samma sätt som det gamla 
kortet. Enkel beskrivning följer. 

För ytterligare information:
Bruksanvisning CS 2000 
(art.nr. 112140)
Elskjema 
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Alle elektriske tilkoblinger må 
utføres av fagperson.!

All electrical connections must be 
carried out by qualified electricians.!

Alla elektriska inkopplingar måste 
utföras av fackman.!

ART.NR.:
112377

Modbus extender 112690-05
2014-08
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User
Kortet har flere mikrobrytere med 
betegnelsen "USER" som brukes til 
å konfigurere enheten etter hvilken 

type varmebatteri som installeres.

Mikro-
bryter ON OFF

1 Varme-
batteri

Ikke 
varmebatteri

2 Elbatteri Vannbatteri

3 - Skal stå i OFF

4 - Skal stå i OFF

Trykkfølere
Kortets komponenter har følgende 
funksjon:

Komponent Funksjon

Q1 Differansetrykkvakt for 
luftmengdemåling på 
tilluftsvifte

Q2 Differansetrykkvakt for 
luftmengdemåling på 
avtrekksvifte

FP1 Differansetrykkvakt for 
tilluftsfilter

FP2 Differansetrykkvakt for 
avtrekksfilter

User
The card has a number of dipswitches 
called ’USER’ that are used to configure 
the unit, depending on the type of 
heating coil installed.

Dip-
switch no. ON OFF

1 Heating coil No heating coil

2 Electric 
heating coil

Water heating coil

3 - Must be OFF

4 - Must be OFF

Pressure sensors
The card's components have the 
following functions.

Component Function

Q1 Differential pressure 
monitor for flow 
measurement on supply 
air fan

Q2 Differential pressure 
monitor for flow 
measurement on 
extract air fan

FP1 Differential pressure 
monitor for supply air 
filter

FP2 Differential pressure 
monitor for extract air 
filter

User
Kortet har ett antal dip-switchar 
benämnda ”USER” som används för 
att konfigurera aggregatet efter vilken 

typ av värmebatteri som installeras.

Dip-
switch ON OFF

1 Värme-
batteri

Ej värmebatteri

2 Elbatteri Vatten-batteri

3 - Skall stå i OFF

4 - Skall stå i OFF

Tryckgivare
Kortets komponenter har följande 
funktion:

Komponent Funktion

Q1 Differenstryckvakt 
för flödesmätning på 
tilluftsfläkt

Q2 Differenstryckvakt 
för flödesmätning på 
frånluftsfläkt

FP1 Differenstryckvakt för 
tilluftsfilter

FP2 Differenstryckvakt för 
frånluftsfilter

Still inn rotasjonsbryterne lik tabell

Ved spesielle konfigurasjoner kan denne 
være innstilt på en annen måte.

Vid speciella konfigurationer kan denna 
vara innställd på et annat sätt

The settings could be different in special 
configurations

Factory

Ställ in den roterande DIP-switch 
enligt tabell

Set the rotary DIP-switches equal 
to the table

FACTORY

0987 654

32

1 0987 654
32

1 0987 654

32

1
ON
OFF

1 2 3 4

Mikrobrytere/
Dipswitch

Standard
Default

1 OFF

2 ON

3 OFF

4 OFF

DIP-Switch

S10R 0-7-9

S15R 0-8-4

S20R 0-9-5

S32R 0-9-5

S50R 1-6-0

L14R 0-7-9

L20R 0-9-5

L26R 0-9-5

L32R 0-9-5

L50R 1-6-0


